
Организация 
Объединенных ffаций 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ 
ДВАДUАТЬ ВТОРАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты 

СОДЕРЖАНИЕ 

Лу11кт 74 повестки д11я : 

Бюджетная смета на 1968 финансовый год (про­
должение) 

Первое чтение (продолжение) 

Раздел 3. Окл ады и заработная плата (продол-

Стр. 

жение) . . . . . . . . . . . . 205 

Ра здел 17. Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев . . . . . . . . . . . 209 

Председатель: r-н Гарри МОРРИС (Либерия). 
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Бюджетная смета на 1968 финансовый год ( про­
должение) (А/6705 и Corr.l, А/6707 и Corr.l и 
2, А/6854, А/6861, А/6878, А/С.5/11 I 3 и Corr. I и 
2, А/С.5/1114 и Corr.l, А/С.5/1115 и Corr.l, А/ 
С.5/1118, А/С.5/1123 и Corr.l, А/С.5/1124, А/С. 
5/1126- 1129, А/С.5/1 J 32, А/С.5/1135, A/C.5/L. 
901, A/C.5/L.908 и Corr.l ). 

Первое чтение (продолжение) 
(A/C.5/L . .908 и Corr.1) 

РАЗДЕЛ 3. ОКЛАДЫ И ЗАРАБОТНАЯ ПЛАТА (про­
должение) (А/6705 И CORR.l И 2, AJ6707 И CORR.l 
И 2, А/6854, А/С.5/1114 И CORR. l) 

1. Г-н де СЕйН (Заместитель Генерального сек­
ретаря по экономическим и социальным вопро­

сам) благодарит членов Комитета за приглаше­
ние выступить перед ними. Хотя он и не часто 

присутствует на заседаниях Комитета, это при­
сутствие не является чем-то совершенно необьР1-

ным. По мере того как деятельность Организа­
ции приобретает все более разносторонний ха­
рактер, управляющим органам становится все 
тру-днее осуществлять над ней должный конт­
роль. Они, естественно, стремятся поJ1учить наи­
более полную 1-!Нформацию и в связи с этим мо­
гут испытывать необходимость созывать членов 
подразделений, составляющих Секретариат, кото­
рый, тем не менее, остается единым. Тенденция 
расширения таких контактов развивается не 
только в международных организациях, но и в 
национальных законодательных органах . 

2. В течение из вестного времени у г-на де Сейна 
с,1ожи:10сь такое впечатление, что разрыв между 
органами, принимающими решение относительно 
мероприятий, связанных с денежными расхода­
ми, и органами, утверждающими соответствую­
щие ассигнования, неизменно возрастает. Эконо-
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мический и Социальный Совет и различны~ 
органы Генеральной Ассамблеи уделяли этой про­
блеме определенное внимание, но удовлетвори­

тельное решение еще не найдено. По существу 
органы Организации Объединенных Наций все 
в большей мере осуществляют свою деятель­

ность на основе собственных критериев, 11 не 
бьшо установлено никаких правил и процедур 

для сокращения этого разрыва. Поэтому г-н де 
Сейн испытывает особое удовлетворение в связи 
с предоставленной ему BOЗI\IOЖHOCTi>IO н~ложить 

перед Комитетом точку зрения, так сказать, рас­

ходующего департамента, н он намерен сделать 

это с полным пониманием всей возложенной н~ 
него ответственности. 

З . Ему было предложено выступить перед Коми­
тетом, но, естественно, от него не ожидали, что 

он выразит полное согласие с каждым разделом 

доклада Консультативного комитета по админи­
стративным и бюджетным вопросам или . с вы­
ступлениями его Председателя в той мере, в ка­
кой это касается раздела 3 бюджетной сметы на 
1968 год. Г-н де Сейн отдает доюкное Консуль­
тативному комитету за то понимание, с которым 

Комитет всегда относится к проблемам Департа­
мента по э1,ономическим и социальным вопросам, 

и он надеется, что и в будущем будет иметь ме­
сто тесное и дружное сотрудничество во всех ас­

пе1пах совершенствования соответствующих ад­

министративных и бюджетных 11роцедур. 

4. Г-н де Сейн может со всей искренностью за­
явить Комитету, что количество штатных долж­
ностей, запрошенных для его Департамента в 
бюджетной смете на 1968 финансовый год (At 
6705 и Corr. l), не является чрезмерным и что ра­
бочая программа пострадает в результате сокра­

щения на 90 процентов, рекомендованного Кон­
су,'lьтатнвным комитетом. Данный запрос был 
самым тщательным образом рассмотрен Департа­
ментом по экономическим и социальным вопро­

сам совместно с Управлением Контролера (при­
чем г-н де Сейн хотел бы подчеркнуть дух со­
трудничества, проявленный этим Управлением), 
и был также одобрен Генеральным секретарем. 
Потребности в штатных должностях были опре­
делены в строгом соответствии с директивой Ге­
нерального секретаря, согласно которой допол­

нительный персона.'! следут набирать лишь для: 
мероприятий, которые ·действительно не терпят 
никакого отлагательства . 

5. Эти запросы были составлены в свете новых 
проектов и мероприятий, необходимость осуще­
ствления которых диктуется новой обстановкой. 

A/C.5/S R.1202 
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Они основаны не на проектах, планируемых Де­
партаментом, а исключительно на резолюциях, 

принятых постановляющими органами Организа­
ции, которые, принимая свои решения, не под­

черкивали какого-либо конкретного различия ме­
жду ними и не указывали порядок очередности 

их осуществления. • В рабочую программу не 
включены никакие мероприятия, осуществляемые 

Департаментом по собственной инициативе. По 
мнению оратора, такое обстоятельство достойно 
сожаления, ибо часто возникает необходимость 
осуществить некоторые исследовательские проек­

ты в поддержку оперативной деятельности. Од­
нако финансовые обстоятельства были таковы, 
что R последние годы Департамент проводил 
только те мероприятия, которые основаны на ре­

шениях постановляющих органов. 

· 6. Возникает вопрос, каким образом Департа­
мент может справиться с задачами, возникающи­

ми в связи с бюджетными требованиями, кото­
рые могут быть основаны на мотивах, абсолютно 
отличающихся от мотивов, заложенных в самой 
рабочей программе. Дилемма такова: каким об­
разом обязательные решения постановляющих 
органов могут быть выполнены в существующих 
условиях. 

7. Консультативный комитет часто ссылается на 
наличие многочисленных вакансий в том смысле, 
что эти вакансии могут быть использованы для 
проведения различных новых мероприятий и про­
грамм, осуществление которых возложено на Де­
партамент. Г-н де Сейн хочет пояснить, что на­
личие вакансий отнюдь не гарантирует того, что 

отдельные штатные должности останутся вакант­

ными и смогут быть использованы в целях, от­
личных от тех, в которых они были учреждены, 
за исключением, конечно, очень коротких перио­

дов, и такое краткосрочное использование яв­

.11яется частью сложившейся практики. Положе­
ние с вакансиями очею, неустойчиво и постоянно 
подвергается значительным изменениям. Такое 
положение особенно характерно для Департамен­
та по экономическим и социа .11ьным вопросам. 

-Было бы рискованно, начав набор кадров для за­
полнения вакантных должностей, начинать па­
раллельный набор персонала на те же должно­
сти для выполнения другой деятельности. 

8. Кроме того, в Организации Объединенных На­
ций существует давно установившаяся процедура 

так называемых поправок на изменения в соста­

ве персонала, которая предназначена для учета, 

.практически постоянно имеющих место задержек 

с набором кадров. Если без учета этой поправки 
Департаменту будет предложено использовать 

вакансии вышеупомянутым образом, то, по мне­
нию оратора, Департамент сможет сделать это, 
только если он будет уполномочен самостоятель­
но решать вопрос о первоочередности, то есть, 

например, если он сможет решить, что недавн? 

принятая лрограмма является наиболее важнои 
по сравнению с текущей программой, которая не 
была выполнена в связи с вакансиями. Однако 
оратор полагает, что предоставление Генераль-

ному секретарю такого права выбора возложит 
на него весьма трудное обязательство, которое, 
кроме того, не предусмотрено в Уставе Органи­
зации Объединенных Наций. В данных ус.11овиях 
с целью использования вакансий для деятельно­
сти в рамках новых и незавершенных программ 

Пятому комитету придется согласиться на учреж­
дение штатных должностей, запрошенных в бюд­
жетной смете, не обязательно увеличив размер 
ассигнований, а изменив поправку на изменения 
в составе персонала. Такой шаг будет означать 
молчаливое обязательство Консультативного ко­
митета предоставить необходимые дополнитель­
ные ассигнования, если это рискованное меро­

приятие окажется бесплодным. 

9. Другой возможностью, часто упоминаемой в 
связи с выполнением Нl)ВЫХ требований, является 
возможность, связанная с поглотительной спо­
собностью Секретариата и масштабами и эффек­
тивностью использования персонала. Данный во­
прос связан с довольно субъективным толковани­
ем, основанным на личных впечатлениях о дея­

те.11ьности соответствующего персонала. В 
результате этого мнения об использовании персо­
нала значитель.но различаются. Г-н де Сейн счи­
тает своим долгом дать высокую оценку персо­

налу Дещ1ртамента по экономическим и социаль­
ным вопросам. По его мнению, невозможно най­
ти другой персонал, который был бы предан 
своей работе и который так же прекрасно справ­
лялся со столь большим объемом работы. 

10. Чтобы устранить элемент субъективизма, г-н 
де Сейн пытался представить соответствующим 
постановляющим органам фактическую информа­
цию относительно проблемы эффективности ис­
пользования персонала. Обследование админист­
ративной деятельности Департамента, проводив­
шееся в течение почти двух лет и законченное в 

1964 году, помимо прочего, имело своей целью 
сбор информации об использовании персонала. 
С этим обследованием также тесно связаны уси­

лия Департамента по изложению своих меро­
приятий в документах, представленных Комитету 
по программе и координации. Восемнадцать та­
ких документов, каждый из которых касается 

различной области деятельности, были приложе­
ны к докладу Генерального секретаря о рабочей 
программе Организации Объединенных Наций в 
экономической и социальной областях и в обла­
сти прав человека и ее бюджетных требованиях 
(E/4331/Rev.l 1 и E/433\fRev.1-18 2). В них со­
держится обширная информация о программах и 

проектах, количестве человеко-месяцев, необхо­
димых для осуществления этих проектов, наряду 

с другими соответствующими данными, такими 
как информация о завершенных, прекращенных. 

отмененных или отложенных проектах, дающих 
полную картину методов использования персона­
ла. Как указано в его главном докладе (см. Af 

1 См. Офичиальные отчеты Эконо1,ш•1еского и Сочиаль­
ного Совета, сорок третья сессия, Приложения, пункт 2~ 
повестки дня. 

2 Отпечатано на мимеографе. 
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6707 и Corr.l и 2, пункт 74), Консультативный · 
комитет не смог подробно изучить доклад 3 Ко­
митета по программе и координации по вопросу 

о чрезмерном объеме документации . Однако, по 
мнению оратора, именно такого рода докумен­

ты - содержащиеся в них сведения, проблемы, 
рекомендации - в будущем предоставят Кон­
сультативному комитету и Пятому комитету ин­
формацию, необходимую для оценки эффектив­
ности использования персонала . 

11. В рекомендациях Комитета по программе и 
координации нет ничего окончательного, и г-н де 

Сейн не хочет создать впечатление, что Комl'!тет 
одобрил запрос Департамента о дополнительных 
ресурсах. Г-н де Сейн считает, что деятельность 
Комитета является серьезной основой для оцен­
ки поглотите,'IЬной способности отделов Секрета­
риата и уровня использования ресурсов Секре­
тариата . 

12. На 1200:м заседании задавались вопросы, по-
. страдает ли рабочая программа Департамента 
и региональных экономических комиссий в ре­
зультате сокращений, рекомендованных Кон­
су.1ьтативным комитетом. По мнению г-на де 
Сейна, она, несо:\1ненно, пострадает. Все изложен­
ные им соображения ттриводят к этому выводу. 

13. В связи с неустойчивым положением трудно 
постоянно иметь полный список вакантных штат­

ных должностей. Самые последние цифры свиде­
тельствуют о том, что на 6 ноября имелось 30 
вакансий. Трех из них не будет 1< 1 января 1968 
года, поскольку они будут заменены новыми 

должностями. На 16 из оставшихся 27 должно­
стей в настоящее время активно ведется оформ­
ление кандидатов; что касается остальных 1 1 
должностей, то предпринимаются энергичные 
усилия для выявления подходящих кандидатур . 

14. Г-н де Сейн не может подробно говорить о 
всех последст:виях рекомендаций Консультатив­
ного комитета для рабочей программы. Вместо 
этого он приведет несколько примеров, показы­

вающих возможные последствия . 

15. На своей двенадцатой сессии ЭКЛА утверди­
ла рабочую программу, которая затем была ут­
верждена Экономическим и Социальным Сове­
том. Помимо прочего, в этой программе очень 
большое значение уделялось деятельности субре­
гиональных отделений в Боготе и Порт-оф-Спей­
не. Совещание глав американских государств в 
Пунта-дель-Эсте и избрание нового Исполни­
тельного секретаря ЭКЛА положили начало 
очень серьезной , тщательной переоценке про­

граммы деятельности Комиссии. Комитет по про­
грамме и координации изучил новую рабочую 
программу ЭКЛА, и особенно ее новы е основные ' 
моменты, связанные с тенденцией к экономичес­
кой интеграции в Латинской Америке и особыми 
проблемами новых независимых стран в Кариб­
ском басr.ейне. По 1\,\Нению ЭКЛА, тенденции к 

3 Официальные отчеты Эконо.мического и Социального 
Совета, сорок третья сессия, Дополнение № 9. 

экономической интеграции и совместной деятель­
ности могли бы способствовать укреплению отде­
лений ЭКЛА в Боготе и Порт-оф-Спейне . 

16. Экономический и Социальный Совет, при­
знав ключевую роль государственной админист­

рации в процессе развития, рекомендовал Гене­
ральному секретарю приложить особые усилия 
для стимулирования деятельности в этой обла­
сти {резолюция 1199 (XLII) ], и именно на этой 
основе Генеральный секретарь включил запрос 
на три штатные должности. 

17. В фискальной и финансовой областях Эконо- • 
мический и Социальный Совет недавно принял 
ряд резолюций, а именно резолюции 1201 (XLII), 
1270 (XLIII), 1271 (XLIII), 1273 (XLIII), в ко­
торых содержится призыв принять соответствую­

щие меры в таких важнейших вопросах, как 
обмен техникой и техническим опытом с развива­
ющимися странами, экспортные кредиты и пла­

нирование налоговой реформы. Генеральный се­
кретарь счел три штатные должности минималь­

ным количеством, необходимым для удовлетво­
рения этих требований. 

18. В свете растущих масштабов мировой жи­
лищной проб.1емы Экономический и Социальный 
Совет рекомендовал Генеральному секретарю в 
срочном порядке сформулировать конкретные 
предложения о новых подходах и согласованных 

действиях в области жилищного строительства и 
коммунальных услуг {резолюция 1170 (XLI) ]. 
Ввиду большого объема этой задачи Генераль­
ный секретарь з атребовал учреждение шести но­
вых штатных должностей в Центре по жилищ­
ному вопросу, строительству t! планировке . 

19. В Организации Объединенных Наций растет 
понимание того, что деятельность в области на­
родонаселения н демографической полити1<н 
должна осуществляться более интенсивно . Гене­
ра ,1 ы1ый секретарь сформулировал пятш1етнюю 

рабочую пограмму для удовлетворения нужд, 

указанных Комиссией по народонаселению, и 
запросил четыре дополнительные штатные дошк­

ности . 

20. Неуклонно возрастает объем требований от 
стран в области естественных ресурсов и тран­

спорта и в близком с нею вопросе о раз витии ту­

риз ма, а Отдел ресурсов и транспорта уж:е н~ 
справляется с этими требованиями. Генеральныи 
секретарь считает, что необход~мо д?бавить 
шесть дополните.ТJы1ых должностеи для :,довлет­

ворения этих требований. 

21. Приведенные примеры раскрывают поло)ке­
ние, в котором оказался Департамент. Г-н де 
Сейн будет приветствовать любую процедуру в 
области программирования и бюджетных вопро­
сов, которая J11огла бы ус~ранить возможность 
возникновения разногласии между Консульта­
тивным комитетом и должностными лицами Се­
I<ретариата, которые считают п~добную возмож­
ность совершенно неже.ТJательнои. В течение мно ­
гих лет Генеральная Ассамблея и Экономиче_­
ский и Социальный Совет призывали к большеи 
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интеграции - в экономической и социальной об­
ластях - между выработкой программ и дея­
тельностью по подготовке бюджета. В настоящее 
время эта проб.1Jема стала настолько острой, что 
необходимо принять срочные практические меры 
в направлении такой интеграции . Г-н де Сейн 
считает, что органы, которые принимают реше­

ния относительно мероприятий и программ, не 
должны иметь последнего слова в решениях об 
ассигнованиях. Г-н де Сейн сам работал в ми­
нистерстве финансов и полностью понимает не­
обходимость бюджетной дисциплины . Департа­
мент по экономическим и социальным вопросам 

оказался в трудном положении ввиду отсутствия 

аппарата для корректирования требований в об­
ласти программирования и составления бюдже­
та. Генеральный секретарь находится в таком 
положении, что вынужден игнорировать решения: 
некоторых органов, чтобы выполнить решения 
.ctpyrиx органов. По мнению оратора, вполне 
возможно урегулировать создавшееся положе­
ние. Первый шаг в этом направлении был сделан 

· путем создания Комитета по программе и коор-
динации. Этому Комитету следует предоставить 

. возможность тесно сотрудничать с Консультатив­
ным комитетом, а для этого необходимо тща­
тельно скоординировать порядок их соответству­

ющей деятельности. В этой связи r-н де Сейн 
придает огромное значение обсуждению в · Пятом 
комитете и его решениям относительно представ­

.'lения бюджета и вопроса о бюджетном цикле. 

22. Г-н ЭСФАНДИАРИ (Иран), поддержанный 
г-ном УИЛТШИРОМ (Тринидад и Тобаго) и 
г-ном ТЭйТОМ (Барбадос), предлагает полно­
стью воспроизвести выступление Заместителя 
Генерального секретаря по экономическим и со­
циальным вопросам в кратких отчетах заседания. 

Имеются прецеденты принятия подобных реше­
ний. 

23. Г-н UИЛЬ (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что делегация Соединенных Штатов не 
будет возражать против этого предложения, хо­
тя она и считает его нежелательным. Пятый ко­
митет должен подавать пример в ограничении 

объема документации . Воспроизведение в пол­
ном виде выступления Заместителя Генерально­
го секретаря по экономическим и социальным 

вопросам даже в кратких отчетах будет иметь 
финансовые последствия в связи с необходимо­
стью перевода и размножения и будет стоить не 
намно1·0 дешевле, чем издание этого выступления 

в качестве отдельного документа Комитета . 
Крайне нежелате"1ьно создавать подобные преце­
денты. 

24. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает вкдючить в 
краткие отчеты заседания детадизированное из­

"1ожение выступления Заместителя Генерального 
секретаря по экономическим и социальным воп­

росам. 

Предложение принимается. 

25. Г-н УИЛТШИР (Тринидад и Тобаго) гово­
-рит, что" не все члены Комитета разделяют точ-

ку зрения представителя Соединенных Штатов 
Америки. Некоторые выступления в Комитете 
имеют столь важное значение, что делегации 

допжны располагать их полным текстом. 

26. Г-н ТЭйТ (Барбадос) говорит, что в буду­
щем, возможно, возникнет необходимость воспро-­
нзводит,ь в полном виде важные выступления" 

подобные только что заслушанному Комитетом. 

27. Г-н ЦИЛЬ (Соединенные Штаты Америки) 
спрашивает, представляют .'!И 30 вакансий, кото­
рые, по словам Заместителя Генерального секре­
таря по экономическим и социальным вопросам. 

существовали на 6 ноября, общее количество 
должностей, не занятых в то время, и относятся 
ли эти должности к категории специадистов или: 

ко всем категориям. Дедегация Соединенных 
Штатов хочет также иметь информацию об об­
щем чисде вакансий, имевшихся в Департаменте­
по экономическим и социальным вопросам за по­

следний период, например за 1967 календарный: 
год по нынешний день. 

28. Делегация Соединенных Штатов поддержи­
вает реорганизацию руководящего звена Секре­
тариата , недавно предложенную Генеральным 
секретарем (А/С.5/1128). Она согласна с теми 
де.1Jеrациями, которые считают, что должность 

Юрисконсульта должна быть отнесена к высше­
му уровню руководящего звена . Однако в конеч­
ном счете этот вопрос должен быть оставлен на 
усмотрение Генерального секретаря. 

29. Г-н ТЭРНЕР (Контролер) говорит, что в на­
стоящее время фактически не занято 30 вакан­
сий, относящихся к. категории специалистов. Ва­
кансии в основном имеются в Uентральных 
учреждениях, однако на местах также имеется не­

сколько вакансий . В это число не_ входят долж­
ности в региональных и экономических комисси­

ях, ЮНКТАД и ЮНИДО. Г-н Тэрнер говорит, 
что он соберет сведения, запрошенные предста­

вителем Соединенных Штатов относительно из­
менений в составе персонала Департамента по 
экономическим и социальным вопросам . 

30. Г-н МИРЗА (Пакистан) говорит, что дедега­
ция Пакистана поддержит сокращение в разделе 

3, рекомендованное Консультативным комите­
том, при условии, что в результате этого не по­

страдают рабочие программы Организации Объ­
единенных Наций. Генера.1ьному секретарю сле­
дует сообщать Консультативному комитету о 
всех серьезных нехватках персона.'!а, имеющих 
место после полного использования вакантных 
должностей. 

31. Голосуя за асспгнования по разделу 3, река-
• мендованные Консультативным комитетом, деле­
гация Пакистана не будет щ,тражать своего мне­
ния относительно предполагаемой реорганиза­
ции руководящего звена Секретариата. Столь 
важное предложение не должно рассматриваться 
и ставиться на годосование косвенным образом. 
В своем выступлении в ходе общих прений 
(1196-е заседание) делегация Пакистана подчер-
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кнула необходимость дальнейшего выяснения 
данного вопроса. Она согласна со многими по­
ложениями, выдвинутыми в этой связи предста­
вителем Цейлона на 1201-м заседании . Она так­
же согласна с теми делегациями, которые счита­

ют, что Юрисконсульт должен быть одним из 
главных должностных лиц в штате Генерального 
секретаря. 

32. Г-н УАТТАРА (Берег Слоновой Кости) напо­
минает членам Комитета , что на 1190-м заседа­
нии его делегация уже выразила поддержку ре­

комендациям Консультативного комитета. 

33, Реорrаниз,щия руководящего звена Секретари­
ата должна осуществляться по усмотрению Ге­
нерального секретаря. Делегация Берега Слоно­
вой Кости поддерживает предложения, изложен­
ные в документе А/С.5/1 1128, и с удовлетворением 
отмечает то обстоятельство, что вопрос . о реор­
ганизации Секретариата на других уровнях бу­
дет также рассмотрен. Необходимость обеспечи­
вать справедливое географическое распределе­

ние должностей должна учитываться при любой 
реорганизации и при любых изменениях в коли­
честве з аместителей Генерального секретаря. Де­
легация Берега Слоновой Кости удовлетворена 
предложением о том, чтобы категория з амести­
телей Генерального секретаря охватывала 11 
должностных лиц. 

34. Г-'н ФРЭНСИС (Канада) говорит, что прави­
тельство Канады готово саг ласиться с финансо­
выми последствиями реорганизации руководяще­

го звена Секретари ата, предложенной Генераль­
ным секретарем в документе А/С.5/1128 . Г-н 
Фрэнсис надеется, что группа экспертов, назна­
ченная для изучения реорганизации на других 

уровнях Секретариата, сделает разумные реко­
мендации, которые после· их осуществления по­

зволят Генеральному секретарю легче и эффек­
тивнее справляться со все более трудными зада­
чами, возлагаемыми на него. Эксперты должны 
придерживаться принципов, изложенных Гене­
ральным секретарем, в качестве руководящих 

принципов осуществления реорганизации, и осо­

бенно принципа, согласно которому при класси­
фикации или реклассификации должностей г.1ав­
ное внимание должно уделяться ответственности, 

связанной с этими должностями . Г-н Фрэнсис 
надеется, что государства-члены будут и впредь 
признавать важность задач, возложенных на 

различных замеGтителей Генерального секретаря, 
и особенно на тех, которые, подобно Юрискон­
сульту, не будут причислены к высшему уровню 

руководящего звена в соответствии с предпола­

гаемой реорганизацией . Не следует считать, что 
относительная важность деятельности, связанной 
с этими должностями, каким-либо образом при­
нижена в связи с тем, что эти должности не от­

несены к высшему уровню. 

35. Г-н АКВЕй (Гана) напомин ает Комитету о 
том, что на 1200-м заседании его делегация про­

сила отложить рассмотрение вопроса о реорга­

низации руководящего звена Секретариата , что-

бы позволить делегациям испросить инструкции 
у своих правительств, проконсультироваться 

друг с другом и подробно изложить свои точки 
зрения . Г-н Аквей считает, что необходимо обес­
печить, чтобы голосование по ассигнованиям в 
соответствии с разделом 3 не помешало возоб­
новлению обсуждения данного вопроса на более 
позднем этапе . Хотя г-н Аквей признает ответст­
венность Генерального секретаря за любые ре­
организации Секретариата и его полномочия в 
вопросах Секретариата, он считает, что данной 
проблеме было бы уделено более глубокое вни­
мание, которого она заслуживает, если бы она 
обсуждалась в соответствии с пунктом, название 
которого было бы более уместным, чем «Оклады 
и заработная плата». Генеральный секретарь, 
1<ак оратор понимает, готов рассмотреть любые 
предложения делегаций в отношении предпола­
гаемой реорганизации руководящего звена. Де­
легация Ганы готова принять предложение, хотя 
у нее есть сомнения относительно решения по­

низить уровень должности Юрисконсульта и хо- . 
тя она не совсем удовлетворена некоторыми дру­

гими предполагаемыми изменениями. Назначе­
ние группы экспертов для изучения вопроса ре­

организации Секретариата на других уровнях 
также имеет важное значение и требует более 
подробных консультаций между делегациями. 

36. Г-н ТЭРНЕР (Контролер) говорит, что пред­
ложения о реорганизации не требуют принятия 
какого-либо решения Пятым комитетом на дан­
ном этапе. Точки зрения, изложенные делегация­
ми, будут доведены до сведения Генерального 
секретаря и будут им должным образом изуче: 
ны. Финансовые последствия этих предложении 

достигают примерно 40 ООО долларов и составля­
ют настолько малую цифру по сравнению с об­
щими ассигнованиями по разделу 3, что при не­
обходимости она может быть распределена меж­
ду остальными ассигнованиями путем соотв_етст­

вующих коррективов. Поэтому голосование по 
общим ассигнованиям не должно задерживаться 

в связи с решением по этой статье расходов, ко­
торое Комитет сможет принять на более позд­
нем этапе, после всестороннего обмена мнени­
ями. 

Предложение принимается. 

РАЗДЕЛ 17. УПРАВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО_ КОМИССА­
РА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ ПО 
ДЕЛАМ БЕЖЕНЦЕВ (А/6705 И CORR.1, А/6707 И 

CORR.l И 2) 

37. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает членам Коми_­
тета что Генеральный секретарь в бюджетнои 
сме;е на 1968 финансовый год (А/6705 и Corr. l) 
предложил ассигновать 3 499 ООО долларов, а 
Консультативный комитет в своем основном до­
кладе (А/6707 и Corr. l и 2, пункт 358) рекомен­
довал ассигновать 3 469 ООО долларов. 

38. Г-н БАННИР (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) говорит, что Верховный комиссар 
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достиг известного прогресса в перераспределе­

нии персонала, сократив деятельность в Цент­
ральных учреждениях и отделениях в Европе, 
чтобы выполнить неотложные задачи в Африке 
и Латинской Америке. Консультативный комитет 
рекомендовал сократить ассигнования на 30000 
долларов, предполагая сокращение на 3 процен­
та в расходах на изменение в составе персонала, 

а также уменьшение других административных 

расходов. 

39. Г-н МУНИЕШУЛИ (Руанда) говорит, что 
приток беженцев из восточной части Демократи­
ческой Республики Конго в результате действия 
наемников и других неоколониалистских элемен­

тов создал различные проблемы для его страны. 
Оратор выражает надежду на то, что с помощью 
Верховного комиссара по делам беженцев эти 
проблемы вскоре будут разрешены. В своей 
внутренней и внешней политике правительство 
Руанды руководствуется принципами мирного 
сосуществования и уважения человеческой .'lич­
ности, независимо от расы, цвета кожи, происхо-

ждения • или убеждения, и поэтому высоко оце­
нивает деятельность Верховного комиссара . Де­
легация Руанды полностью поддерживает ассиr._ 
нования, рекомендованные Консультативным 
комитетом. Возрастающее количество беженцев в 
Африке требует еще больших усилий со стороны 
Верховного комиссара, • но следует обеспечить, 
чтобы оказываемая помощь использовалась ис­
ключительно в гуманных целях и не направля­

лась на поддержку подрывных эле_ментов . Ора­
тор надеется, что новые должности, предложен­

ные на 1968 год, будут заполнены таким обра­
зом, чтобы с языковой и географической точек 
зрения Управление Верховного комиссара · было 
представлено более широко. 

Реко1,tендация Консультативного кш,1итета ( А/ 
6707 и Corr.1 и 2, пункт 358) об ассигновании 
3 469 ООО долларов по разделу 17 утверждается 
в первом. чтении .76 голоса,1,~и при 10 воздержав­
tuuхся, причем никто не голосовал против . 

Заседание закрывается в 12 час. 45 мин. 




